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SMLOUVA o DÍLO 
,.Vý7va k podání nabídek č. 182 V kategorii 17 - Výroba dříví JMP + traktor reví1` Dopler“ 

EV. Č. zakázky: 099/2019/142/4513 
dle ustanovení § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

Lesy České republiky, S.p. 
se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králově, 500 08 Hradec Králové 
1Čoz4219ó 451 
DIČ; CZ42196451 
zapsaný v obchodním rejstříku vcdenćm Krajským soudem V Hradci Králově, oddíl AXIL 
vložka 540 
zastoupený: jižní Čechy, na základě 
pověření ze dne 6. 9. 2023 
adresa pro zaslání sınluvní dokumentace: OŘjižní Čechy, Sadová 2388/19, 373 16 Dobrá 
Voda u Českých Budějovic 

bankovní Spojení: Komerční banka, a. s. 
číslo účtu: 4321350237/0100 

(dále jako „Ob/'edı1atel“) na straně jedné

a 

Josef Šnokhaus 
se Sídleın Údolí 140, 374 01, Nové Hrady 
IČO: óoó 43 552 
DIČ: CZ
fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona 

bankovní spojení: 
číslo účtu: 

(dále jako ,,Zh.0tOvIÍtel“) na straně druhé 

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smlııvní Strany“ a každý jednotlivě jako 
,,Sın[ııvı1ı' Stı”ana“) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen ,,Sı11lOuva“): 
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Úvodní ustanovení 
Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané V ı`ámci dynamického nákupního 
systému S názvem „Provádění tezebních činností 2020+ (DNS)`“, jehož zavedení bylo 
oznáıneno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z20l9-035921 (dálejen ,,DNS“), a to 
V kategorii DNS Snázvem 17. 202 Výroba ` komplexní četou - KŘ České 
Budějovice. 

Q. :Ž 5. 

-:‹ N O5 Smlouva je uzavřena na základě výsledků kzadání veřejné zakázky V DNS 
zahájeného výzvou k podání nabídky ve sınyslu ustanovení § I4l zákona 134/2016 Sb., 

l l 

ˇ ˇ' 
l 

ˇ" "“ O zadávání veřejnýc 1 Zaçázek, ve znění pozdejsıc 1 předpisů (dálcjen „ZZVZ ), odeslanou 
dne 13. 05. 2026 a V souladu S nabídkou zhotovitele podanou V tomto řízení. 

K podání nabídky byli vyzvání všichni dodavatele zařazení do shora uvedené kategorie 
DNS. 

~.JO G‹ Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezj 
těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebníeh úprav apod.) 
Speeifikované zejména v čl. II. Smlouvy a příloze ě. l smlouvy - Ceník (dále též ,,ceník“). 
Objednatel se zavazuje radně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit 

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou. 

Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelcm prováděny na základě zacláva.`í‹."“ı listů 

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je opı`ávněn a Současně povinen provést 
činnosti V rozsahu, teı`mínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a sınlouvou. 
Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy 

jsou zhotoviteli předávány průbezně, dle potřeb objednatele. 

Číselník je evidenční doklad O výrobě dříví vyhotovený zhotoviteleın, který obsahuje 
minimálně ůdaje o zhotoviteli vytěženém d vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím ”1( -nn< v-Ň 

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena. 

Zhotovitel prohlašuje, že: 

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze l nařízení Rady (ES) 
ě. 765/2006 ze dne l8. května 2006, O oınczujících opatřeních vzhledem k situaci 
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ı`uské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších 
předpisů, 

ZJ' D '-'.‹ NG :I b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I Rady (EU) 
Č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k Situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, 

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze l nařízení Rady (EU) ě. 

269/20l4 ze dne l7. března 20l4 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušu' 1 nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, 
ve znění pozdějších předpisů, 

:_ 
É: 3 
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d) není osobou, subjektem nebo orgánem Spojeným S osobou, subjektem nebo orgánem 
podle písınene a), b) anebo c), 

e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) V jeho 
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen V Souvislosti 
S plněním této sınlouvy. 

Í) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve 
smyslu směmice Evropského parlamentu a Rady 201 l/95/EU ze dne l3. prosince 201 I, 
popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 
20. července 2001 - dále jen ,,osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není 
fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem V Rusku, 

g) není p1`ávnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je Z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající 
mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se 
sídlem V Rusku, 

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 
nebo na pokyn ruského státního příslušníka (S Výjimkou osoby požívající mezinárodní 
ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem V Rusku, 
nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je Z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn 
ruským státníın příslušníkem (S výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo 
fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem V Rusku, 

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy 
Z části odpovídající více než IO % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou 
splňovat podmínky ve smyslu písm. Í) až h) tohoto prohlášení a 

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel 
poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu 
nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 
ze dnc 3l. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo 
převádění vyjınenovaného zboži, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či 
z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších 
předpisů (zakazu nákup, dovoz nebo převádění vyjınenovaného zboží, které se Q.. .-nxO -Ň Š. 
nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno Z Běloruska či Z Běloruska pochází)], 

a současně se Zhotovitel zavazuje, že V případě jakékoliv změny S dopadem na platnost 
prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen 
O každé takové zıněně neprodleně písemně informovat objednatele. 

Il. 

Předmět smlouvy 
l. Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví komplexní 

četou zahrnující především následující činnosti: 
vv vr - tezba drıví, 
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vv - rozřezání neužitkovć hmoty nehroubí' vztahující ktezcnć dřevní hmotě do 

maximálně dvoumetrových sekcí, ' 

'JáO 

- druhování a manipulaci, 

- vyvezení vytěženćho dřeva na lokalitu OM, roztřídění dle vyrobených sortimentü a 
ukládání dříví do skládek, 

- ukládání klestu na hromady nebo řady, kde to zvolený typ technologie umožňuje 
(dále tćž souhrnnčjako ,, í ěinnosti“) Pr CA N‹ G U" --n 

...J 

a dále činnosti S těmito související (např. ukládání klestu, asanace kůı`ovcove'ho a kůroveem 
ohroženého dříví, provedení potčžebníeh úprav apod.). 

Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně Specifikace těžebních 
a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku. 

Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí 
600 m3. 

Množství dříví (CPM) uvedene v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným 
(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a 

asanovanćho) se oproti celkovému předpokládanćmu množství uvedenému v předchozím 
odstavci může lišit až 0 +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství Zpraeovávaného 
(popř. zpracovávane'ho a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele. 

Q' zn 
'~<'\ 

‹_.

. 

Nebude-li mezi smluvními stı`anami ujednáno jinak, objem ˇ k těžbě, kteı e 

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než l2O % pı`üměrn\š měsiční 
tezby, přičemž tato průměrná mčsıe těžba se stanoví jako podíl celkoveho 
předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

E 
v v po které má být smlouva v ucinnosti. 

Ill. 
Místo plnění, Základní zásady 

Místo plnění: LS Vyšší Brod, revír Dopler. 

Zhotovitel zavazuje pı`ovádčt činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů :DO 

obdı`žených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek 
provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem 
provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadzívacími listy, 

zejména v teı`míneeh v nich uvedených. 

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k 
'Ú '-1‹ O D. 5» T3 výzvě objednatele zadávací listy převzít. a převzetí zadávacího listu bude 

smluvními stranami Stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel 
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne 

'Tj nadzemní Část stromu do 7 em v průměru, bez hmoty pařezu. 
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jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, i`esp. zhotovitelem 
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele. 

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu. 

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních 
dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájeníın provádění činností ve smyslu 
Sınlouvy se rozumí započetí kterékoliv čiımosti dle čl. II. sınlouvy. 

IV. 
vv Převzetí provedených tezebních a souvisejících činností 

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené V souladu S pokyny 
objednatele a sinlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou 
těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupně číselné označení, které se 
nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat. 

Obj ednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat„ a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od 
okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků 
objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to 
nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či 

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede V téže lhůtě i akceptaci 
číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem 
S Lmıdeıiíın data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel 
potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím 
listeın. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je 
objednatel oprávněn vznést náınitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiıněřenou lhůtu 
pro jejich odst1`anění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odsti`anit a 
číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci. 

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřeníın v hráních (na lokalitě OM) nebo 
měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek. V souladu S Dopoiučenými pravidly 
pro měření a třídění dříví v České republice platnými od l. l. 2008, a to V závislosti na 
užité technologii, výjiınečně jiným, smluvními stranami písemně ujednanýın způsobem. 
Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 2 smlouvy - 
Přepočtové koeficienty a ıněření dříví V hráních. 

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat obj ednateli písemný soupis 
provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný 
kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly 
provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného 
soupisu. V případě, že Soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede 
V téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány j ejich čitelným podpisem 
objednatelem S uvedením data akceptace a záznamu O akceptaci. Akceptací soupisu 
objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se 

ı v zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené Související cinnosti budou 
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vykazovat vady,je objednatel oprávněn vznést náınitku a dle okolností stanovit zhotoviteli 
přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě 
vady odstranit a Soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci. 

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat 
porost objednateli, a to nejpozději do 3 pı`acovních dnů od ukončení veškerých činností 
včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště) 
dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebníclı uprav, 
potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení 
činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci 
číselníků a soupisů objednatelem vsouladu stímto článkem smlouvy. \/případě, že 
těžební a Související činnosti (včetně potčžcbních úprav) nebyly provedeny zhotovitelcnı 
řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven nık cı soupis souvisejí činností, není 

'T3 
'-:‹ U2 

Q‹ 
Í/JQ ‹ 

Ox C CT' 

objednatel povinen lušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude V takovém 
případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro je_jich odstranění. Zhotovitel 
je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky Odstranit a opětovně předložit Zadávací 
list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není 
dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. Vlll, smlouvy. 

V. 
Cena 

Celková cena za pı`ovedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaněni ro7.sahu 
(CPM) uvedeném v čl. Il. odst. 3 smlouvy činí 357 810 Kč bez DPH. 
Zhotovileli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnııtá stanovená jako 
součin množství skutečııě zpracovaného (i přiblížeııćlıo) (popř. Skutečně 
zpracovaného a asanovanćho) dříví a ostatních Skutečně provedených souvisejících 
činností (viz ceník) a příslušné jedııotkové ceny bez DPH/m3 (popř. za jinou příslušnoti 

<G C-OD (zn technickou jednotku) u vceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a 
nepřekroěitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veš-:kcrých 

plnění dle smlouvy. 

K ceně za plnění poskytnuta dle smlouvy bude připoětena DPH ve výši dle příslušných 
právních předpisů, vznikne-li l< její úhradě povinnost. 

Vl. 
Platební podmínky 

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou 
na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude 
zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu Skutečně poskytnutého, řádně 
dokoněenćho a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je 
opı`ávnčn jedenkrát měsíčně vyúětovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provcdcnć 
v předcházejícím kalendářním měsíci. 
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Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů 
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností 
provedených zhotovitelem Za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán 
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. lV. odst. 4 Smlouvy 
a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelein dle čl. IV. odst. 2 Smlouvy, 
resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné obdobi 
(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli 
vždy nejpozději do lO. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly 
provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována. 
V případě prodlení zhotovitele S doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o 
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti. 

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo V Souvislosti S ní hradí povinná Smluvní 
straizflı na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) ınusí být smluvní 
stra.“;.“Í povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení. 
V opačném případě se prodlužuje Splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o 
kolik byl Smluvní straně povinné jej uhradit doručen později. 

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data 
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového 
dokladu (faktury)]. 

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy a smlouvou, vopačnéin případě je objednatel oprávněn jej vrátit 

zhotoviteli, aniž by sc dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti V takovém 
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu 
(faktuı`y), a to případně včetně požadovaných příloh. 

V případě, že Zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li 
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit 
zhotoviteli cenu za jejich provedeni, resp. V takovém případě zhotovitel není oprávněn 
daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit. 

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána 
Z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den 
splatnosti ceny dle příslušné faktury. 

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám 
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za 
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo S ní jinak nakládat, ledaže 
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak. 
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Vll. 

Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran 
Zhotovitel se zavazu_je zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeı`é objednatelem 
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle 
Sınlouvy. 

Lk Ĺłì (D‹ Objednatel seznámí zhotovitele S požadavky ochrany přírody v chráněných a Zvl 
chráněných územích vyskytujících se V místě plnění a S pohybem externích subjektů (dle 

rv norem ISO) tamtcz. 

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností Zhotovitelem, řídit jejich 
postup, upřesňovat soı`timentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž 
oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit. 

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu Smlouvy bezplatně LDS, lš níž 
objeclnateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat 

QŽ '-sr. 

pc 
C..5 S pc ' ćho hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném 

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé Škody. 
Zhotovitel se zavazuje: 

a) provést manipulaci dříví podle ,,sortimentacc“, tj. dle spceifikace technických 
požadavků objednatele na výrobu sortimentü dříví. Sortimentaci předá objednatel 
zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáníın 
příslušného zadávacího listu, rıa jehož základě je Zhotovitel oprávněn Započít s 

prováděním činností,

Q *-1‹ < b) provádět soustředění na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví, 

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu, 

e) disponovat oprávněními vyžadovanými vsouvislosti Sprovozem a použitím 
mechanismů, 

d) používat výhı`adnč ıncchanismy vybavené biologicky odbouratclnými oleji, 

e) udržovat bezvadný technický stav použi mechanismů tak, aby nedocházelo 
'F2 

v-.~ 

_'E 

“<~ 

CK

C 
:' 

:T 

._ı 
(ìť 5 lssx k únikům oleje či provozních kapalin za n jejich nevhodným technickým 

stavem, 

Í) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o 
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně, 

g) neohrožovat provoz na silničních komunil‹acích, železničních tratích a elektrickém 
vedení, 

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření 
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to 
prostředkem Zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami, 
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i) V případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce 
rv p1`acovní směny, při niz k takovému poškození došlo, 

j) Zajistit Zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, poinůcek a 
strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle 
norem ISO), 

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to 
nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému Závadnému stavu došlo, 

l) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava 
narušení půdního krytu - koleje od použité mechanizace, poškození technických 
památek aj.), vyčistit odvodňovací sít`, příkopy LDS, a to vtennínu stanoveném 
njšbjednateleın (zpravidla v zadávacím listu). 

C Zhotovitel se dále zavazuje: 

a) přúdıiostiıč zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami 
zcjınéna kůrovcové či kůı`ovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených 
objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu S ustanoveními §§ 32 odst. l písın. b) 
a 33 odst. l zákona 289/1995 Sb., O lesích a o zıněně a doplnění některých zákonů (lesní 
zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro Zpracování (či zpracování a asanaci) 
kůrovcovćho či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu; 

ov takto stanovený termín muze být po dohodě S objednatelem prodloužen, 

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem 
stanovenojinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu 
dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu 
vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm, 

v ıv 
c) dı`íví soustředěnć na lokalitě OM nepřevazet či neukládat na jinou lokalitu OM bez 

přz~dchoZího souhlasu objednatele. 

Zhvzí' švitel je povinen vprůběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet 
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a 
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele, 
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob. 
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v Souvislosti se zajišťováním a prováděním 
činností upravených Smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo 
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod 
způsobených cestou do místa plnění, vmístě plnění nebo cestou zmísta plnění a v 
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze sinlouvy 
ve stejném rozsahu i v případě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje 
prostřednictvím 3. osob. 
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8. Zhotovitel odpovídá za: 

a) škody na životním prostředí, životech a Zdraví lidí, živočichů, ı`ostlin a škody na majetku 
České republiky nebo objednatele či dalších Osob, ke kterým dojde vdůsledku 
používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných 
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a 

materiálů, či vdůsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č. 

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., O vodách a o změně ntˇ-:kterých 
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., O ochraně přírody a krajiny, 
zákona č. 20/1987 Sb., O státní památkové pćči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve :ćnční 

vı pozdějsıch předpisů, 

b) Zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustano\/ení §§ 32 
odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., O lesích a o zmčnč a doplnční některých 
zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, 

-- vz 7 vr v v, v , 7; c) zćtjıštční požarnı oc ırany a posou/.ení pozarního nehezpecí dle ustanovení § 6 zákona Č. 
133/1985 Sb., O požární ochranč, ve znční pozd 1 předpisů. ĹÉĚ u>‹ Ĺ 

9. Objednatel nenese odpovědnost za Škody způsobenéjednáním či opoınenutím ˇ/.liotovitele 
nebo za šl<od_y, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy. 

Vlll. 
Smluvııí pokuty a úrok Z prodlení 

1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit ohjednateli smluvní pokutu v případč, že: 

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností 

S výjimkou případů uvedených pod písm. b) ~ e) tohoto odstavce, a to ve výši l 000 Kč 
za každý i Započatý den pı`odlení, 

b) zhotovitel se ocitl vprodlení zpracováním nebo Zpıacovanıni ni vzO cn O . 
„_ .-v U: '.`.." C5 .'23C 

..z 

...t 

kůroveovćho či kůı`ovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 
m' 

předaného kůrovcovćlıo či kůroveeın ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo 
zpı`acováno a asanováno V souladu se zadávacím listem a smlouvou, 

Q. :Ě< e) zhotovitel Se ocitl v prodlení s provedením Soustředčn na lokalitu OM, a to ve výši 
50 Kč .za každý 1 nr* dříví, sjehož soustřcdčním je Zhotovitel v prodlení, a za každý 
i započatý kalendární mčsíe prodlení, 

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kınenů Stı`omů dle čl. V11. 
odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas ncošetřcný kořenový náběh 
či kmen stoj to stromu,O ...c 

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. V11. odst. 5, písm. i) Smlouvy, 
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oploeenl‹u a za každý i Započatý den 
pı`Odlení, 
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Í) Zhotovitel provedl neop1`ávněnou těžbu dříví, a to ve výši l 000 Kč Za každý 1 m3 
neoprávněně vytěženého dříví,

v 
g) při přejímce dříví vyrobeného Zhotovitelem byly na toınto Zjišteny neodstranitelné vady 

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. Zejména 
pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů 
stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč Za každý 1 m3 vadného dříví, 

h) Zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. Vll. smlouvy, S výjimkou případů 
uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - g), zejména neprovedl potěžební asanaci 
pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas, 
a to ve výši l0 000 Kč za každýjednotlivý pripad porušení povinnosti, 

i) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo 
nfinfonnoval-li Zhotovitel objednatele O změně v souladu S čl. I. odst. 7 Smlouvy, a to 
ve výši 150 000 Kčz. 

vv V případě prodlení sınluvní Strany se zaplaceníin penezitého dluhu se smluvní strana, která 
je v prodlení, zavazuje Zaplatit druhé smluvní straně úrok Z prodlení vc výši 0,05 % 
Z dlužné částky za každý i Započatý den prodlení. 

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za Zhotovitelem Z titulu povinnosti zhotovitele 
Zaplatit Sınluvní pokutu Započíst oproti pohledávce zhotovitele Za objednatelem Z titulu 
povinnosti objednatele Zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část). 

Vznikem povinnosti zhotovitele Zaplatit Objednateli Smluvní pokutu ani jejím samotným 
Zaplacením nczaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní 
pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na 
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnční je smluvní pokutou utvrzeno, a 
to V 3?-lném rozsahu, popř. právo objednatele od Smlouvy odstoupit. Ustanovení § 2050 
obč-aaskélio Zákoníku se nepoužije. 

IX. 
Doba trvání Smlouvy, odstoupení od Smlouvy 

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to: 

a) do 31. 08. 2026, nebo 

b) do naplnění limitu 120 "/0 Z částky 357 810 Kč bez DPH, 
a to dle toho, která Ze skutečností nastane dříve. 

V případě, že Zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání 
prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli vtakovém 
případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 % 
Z celkové ceny uvedené V čl. V. odst. l smlouvy. 

Ujednání O smluvní pokutě Zařadit pouze u smluv s cenou Za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH. 
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Ktcrákoliv ze smluvních stran je oprávněna od sınlouvy písemně odstoupit Z 

důvodů a za 

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou. 

Objednatel _je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména V případě. Že: 

()< S QÉ 
a) zhotovitel nczahájil provád nností na základě druheho či dalších zadávacích listů 

do 5 pracovních dnů ode dnejeho/ich předání objednatelem, 

b) zhotovitel _je vprodlení sprováděním činností zadaných zadávacím listeın 

5? :› ON 
(sjakymkoli termínem vyplyvajícím ze zadávacího listu) O dobu de 

ˇ 15 dnů, 

přestože byl objednatelem na takove prodlení písemně upozorněn, 

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2×) V prodlení s prováděním činností zadaných 

zadávacím listem (s jakýmkoli teı`mínem vyplyvajíeím ze zadávacího listu) o 
méně 

než 15 dnů, 
G‹ N‹ 

d) zhotovitel je v prodlení se Splněním jakéhokoliv pen teho závazku vůči objednateli 
C/7‹ 5O Nı vzniklćho na základě smlouvy o dobu del 30 dnů, 

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu O úpadku zhotovitele ve smyslu zákona 

l82/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve 
znění 

pozdějších předpisů, 

t) se prohlášení zhotovitele v čl. l. odst. 7 sınlouvy ukáže nepravdivym nebo přestal-li 

zhotovitel btˇzhem účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli Z podıníıiek deíˇıııovanyeli 

v čl. l. odst. 7, písm. a) ažj) smlouvy.

Ů ”-1( Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v padě, že objednatel je V prodlení 

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delsi než 30 dnů. 

X. 
Vzájemná komunikace 

Kontaktními osobaıni jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní 
jednání podle 

smlouvy jsou; 

za objednatele: jmeno a příjmení: 
funkce: Vyšší Brod 

adresa: Lesní 167, 380 Ol Český Krumlov 
email: 
tel.: 

za zhotovitele: jméno a příjmení: Josef Šnokhaus 
funkce: dodavatel 

adresa: Údolí l40, Nové Hrady 374 01 
e-mail: 

tel.: 
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Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně 
právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze 
smluvních stran _je oprávněna Své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to 
prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně. 

XI. 
Criminal Compliance doložka 

Smluvní strany níže svýin podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě 
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními 
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění. 

Smluvní strany prohlašují, že V souvislosti S touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby 
žádne ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 
právních předpisů. 

Objcdiiavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje 
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 
Programu (wWw.lesycr.cz/ccp). 

XII. 
Závěrečná ustanovení 

Pokud není v této sınlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním 
řádem České republiky, Zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy 
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním Zvyklostem 
zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze Smlouvy 
přípatlnč vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou S konečnou 
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České 
republiky. 

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 
oběma smluvníıni stranami. 
Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud 
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího 
uveřejnění V souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj 
souhlas s uveřejněním celého znční sınlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem 
stanoveným zákoneın. V ostatních pripadech tato sınlouva nabývá ucinnosti dnem jejího 
podpisu oběma smluvními stranami. 
Zastupujc-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje 
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/20l6 Sb., 
O službách vytvářejícich důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, 
je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatnich případech se smlouva uzavírá V listinné 
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podobě a jc vyhotovcna V počtu 2 StejnopiSů,VZ nichž po I vyhotovení obdrží každá Ze 
Smluvních stran. 

5. Smluvní Strany prohlašují, Že si tuto Smlouvu předjejím podpisem přečetly,jejímu obsahu 
rozumí, a to Včetně používaných pojmů i obratů„ a bez výhı`ad S ním souhlasí. Smlouva je 

32 O vyjádřením jejich pravé, Skutečné, Svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož n 4 připojuji, 

prosty omylu, Své podpisy. 

6. Nedílnou Součástí Smlouvyjsou tyto přílohy: 

Příloha č. l 
- Ceník 

Příloha Č. 2 - Přcpočtovć kocíˇıcienty a měření d hránich 
Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu 

ŠĹ <

v Príloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany Zdraví při práci 
Příloha Č. 5 - Zásady požární ochrany 

Za obj$›‹ňwľfi:l@ıàı ıınj Za zhotovitele: 
hedılvı I“ vv,
lrlgoıqalıl'|i'É'i!,iı;|\ll<ťi I;øvi" 

“ 

(_ı|J|

:iúna ı
0v|1

Ing. Kamil Bjaˇe JosefŠn0khauS 
ředitelˇORjiŽ Cechy ms“ ŠNMMUS 
Lesy Ceské republiky, S.p. D IĎ

Iů : 60643552 
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Š. il. 
zżší °;ì„fl 2“ šššžna H ““ açšššżsystešmš 

i.Es`irf?3iz 
” 2 

Pxˇviıøhz č. 1 _ cenik Č"S'° 0“ 204 

V Á. 3='ˇ“"` `Ť`=“=` '›ŤŽ`ˇ=‹'/Ž Ž“ 'ı`.L?=ˇˇ^<'/iż 2':",Ĺ-Ĺ`« 

‹ » .l<öd2š1l‹à2ky: 204504 SML-00052-2026-204 
název zakázky: Dopler NT, PÚ, MÚ lll.Q 

název OJ: LS Vyšší Brod 
čísıø OŘ/Lzz 944 

název OŘ/LZ: JiŽníČechy 
výměra [ha]: 1600 

Obchodnífirma/název: Josef Šnokhaus 
Sfdiø/miflrø pøđnıkániz údøii 140, 374 O1 Nøvê Hrady 

Právníforma: OSVČ 
ičoz 60643552 
Dič; CZ

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) 
Bankovní spojení: 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení: Josef Šnokhaus 
Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízenípro elektronickou komunikací:
Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení: Josef Šnokhaus 

Telefon na kontaktníosobu:
E-mail na kontaktníosobu:

rx* ťežfišš žžüâzz. š§šľ*%“í 

`_.._...Mz„ .. . ..„._„.„„.„„„«W.-..„M.„M„„..._j 

35'? žššä Kč 
v..„„.„„„.v..v.„„v-›~v=.-.\-„nv~›-„››.z=~=-v-„~‹.v„„„n~-›„-.--„ -.--~-.~~-.-~ .-_-.-------~-A-eflv-fl .-.„..-W-vv ,-„,-„.afl‰Mz~ “ 

A. Čestné PFOHLÁŠENI' O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust §4b Zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve Znění pozdějších předpisů (dále 
jen "zákon O stíetu zájmů") 7 doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky 

Dodavatel tímto čestné prohlašuje, že: 
-ñerií obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedenýv ust. § 2 odst. 1 písin. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen 
vládynebo vedrıucíjiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující 
alespoň 25 % ıiřásii společníka vobchodní společnosti, 
-Eoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný 
funkcionář uvedenýv ust. § 2 odst. 1 písm.c)zákona č.159/2006 Sb., O střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního 
úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní 
Společnosti a 

vjâokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem V postavení 
osobys koni_L,'~.-`ym vlivem jeho případného poddodavatele,jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový 
poddodavatel obchodní společností, není veřejnýfunkcionář uvedenýv ust. § 2 odst. 1, písm. c) zákona O střetu zájmů. 
8. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ vE vÉci PLNÉNÍ ii/iEziNÁRoDNici-i sANKci-døkıad i< prøkázáni flpınèni zadávací pødminkyxıanøvenè zadavatelem ve 
Výzvě k podání nabídky. 
|.lZ)odavate| tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným. 
a)E' příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situací V Bělorusku a k zapojení 
Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, 
b)EpříIDze 1 nařízení Rady (EU) Č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 0 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani 
c)příloze I nařízení Rady(EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 O omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů 
ani neníosobou, subjektem nebo orgánem S takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným. 
|I.I2)odavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupníosobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. l. tohoto čestného prohlášeníči vjeho 
prospěch Žádné finanční prostředkyanı hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky. 
lllflodavatel tímto čestně prohlašuje, že 
a)Elení ruským státním příslušníkem (popř.je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochia ny ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001-dále jen 
„osoba požívajíci mezinárodní ochrany"), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku, 
bjñeni právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýje Z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř. 
je vlastněn osoboupožívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku, 
c)ñenífyZickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýjedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (5 

výjimkou osoby požívající mezinárodníochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby, 
subjektu neho orgánu, kterýje Z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (S výjimkou osoby požívající 
mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a 

d)jìho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteříse budou podílet na plněníveřejné za kázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty 
této veřejné zakázkysplňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. Ill. pism. a), b) a c) tohoto prohlášení. 
|V.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plněnítéto veřejné za kázky (Stavební práce, dodávky nebo služby), který 
dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nfšgřënżho nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz 
zejména nařízení Rady(EU) Č. 833/2014 ze dne 31.7.2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění 
vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno Z Ruska či Z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve 
znění pozdějších předpisů (za kazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnlvyjmenovaného zboží, které se nacházívBělorusku, bylo vyvezeno z 

Běloruska ii Z Běloruska pochází)].
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Název firmy: 
IČO: 
Kód Zakázky: 
Náıev OJ: 

Josef Šnokhaus 
60543552 
204504 
LS Vyšší Brod 

I\.ièši>ž.Z:“*ızx c-»nn v K4: 
, 

ìfš 3 319 M' 

Mnoıátvı v in' z MJ ııı Vvplnuj O) 
Vzdálenost 

Sk ` d' ' h ' upına revın Tec nologıc P‹oM na 
L- à Í Lo 29 I49 100 

Popis technologie 

Jehličnaté 20 do 300 U1 

"'ìš` 

60 120 JMP -I- Traktor 
Listnaté 20 do 300 

,_xz_z 

ı-\›- 

ı-' 1 5 JMP + Traktor 
Jehličnaté 20 301- 500 »_- 5.; vi 10 20 60 120 JMP +Traktor 
Listnaté 20 301 - 500 »- 1 1 2 Ln JMP +Traktor 

Jehličnzıté 7.0 501 - 1000 
ı-“-.- 

,..›_.› 

Lrı 

Hmotnaiost Iěìeného porostu 

B 45 JMP + Traktor 
ZO „____ Listnaté 501- 1000 ›fl H ›-\ 

ISS 

io 20 
1 1 

I 
15 

1 1 2 
»-8 JMP +Traktor

. 

_L 

.__ I 

4Tz_ 

.__

I 

._,_ 

Nizıxııìıáłııı L= -na V Ka' Vyplnuy niıì - ‹\‹Ť,,4_, 

Skupina dřevin Technologie 
P _ QM 

Vzdá-Ienost Hmotvıatost lěženého porostu 
Lo Í za ìš` 

“w 100 Ý 
Popis tcchnoiìıžío 

2_0___ 
20 

Jehiičnaté 
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du 300 
_ do 300 

(520 580 Ji\/li' i- Tıìıktor 

620 š&T TMP LĹĹÍĹÍMÍÍŤ 
Jehličnfıté 20 301- 500 G30 600 JMP I Traktor _ 
Listnaté 20 301 V 500 S30' 600 JMI I Traktor 

jehličnaté 20 501“ 1000 
:Doom 

\D\i\ı OOO 000000 

\|Lrıu'\ 

OOO 

650 

__._J__+_ı,s 

620
J 

JMP -ı- Traktor 
Listnaté 20 S01- 1000 650 620 JMP + Traktor oo LD O D0 \ıO 

[19 IZS I49 les 

§5g___ "_ąęQ I 
750 __ S70 630 

8§g_ __§áO 
1 

750 €7Q_ "_63O 
770 S90 eso 
770 S90 S50 
790 710 670 
790 710 670 

ˇ”_Ť 

_T__ 

ť,ı`n‹ı V it; Vyplrıııy“ 400.11/.ˇılxžž MJ »Kc „ „M m 
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Lo T-T' ıı 49 ISS 99 
Popis technologie 

850 830 
|29

I 
750 600 580 

Iıoo
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[19

I 
750 650 

650 
600 S80 500 JMP +Traktor 

.iehiičnatć 20 do 300 
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Jehličnütć 20 501 1000 850 750 G50 600 600 550 JMP i- Traktor 
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Příloha č. 1 - 

wc 

Název firmy: 
IČO: 
Kód zakázky: 
Název OJ: 

Ceník 

säatnššntetfiaace 

Josef Šnokhaus 
60643552 
204504 
LS Vyšší Brod 

- Ostatní informace 
_5ż_L_1J..+_.Y.vÍ.0__@_$_€>_d§_<_š',*ż-^_*_“_í_ 

_L__5_Yyžšřřìreëz_r9yír_Q9H'_<?_r_______ 

Kontaktní osoba 

Zastoupenídřevin 
SD Výčet dřevin ve skupině dřevin % 

SM sMsMasMcsMsSMQSMesM× mD% 
ł!?___ _____________ __ 

ĹĹĹĹĹĹĹĹĚŠĹÍĹĹĹÍĹÍĹĹĹĹÍÍ 
B0 BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 
MD 

JS,Jv 

MD, MDX 

Jv,KcB8AvLJv×ASASAJSU 
953.... _______ __ 
oR,TR 

.....L.......'......z!....._.!.......!.......!.......!............ _ 

On,ORc,TR 
DB DBS DB 

?.!ì______ 

OL 
TP 

8R,8RP 
OL, OLS, OLZ 
TP, TPC, TPX, TPS 

OSL-T HB, JL, JLIˇI, J 

OSL- M LP, LPV, LPS, 

›v,Jvø,invflflêš;ššž;íišêšìiìiiííììììijíìiiiiiiìjjiìiiiiiíììíiììììí ““ìì1ìì‹ê;;f;š/žá 

___.____2.zŘ% 

0,5% 

DBC DBP DBB DBX CER 

O, 5% 

LV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX 
OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR 

Celkem _1_0Qfl0% 

§P_f_ť'_š_“__V'_.r9ı§_€\_h_šàemžžssní_2_C_HQz_9HK9_»_!?t'_Qz_[%říRëf1nš_Qmšmiiinými_v.'9štní'§x_š_&'_ži!€*k9_'_i_- ___________________ __ 

.f?.f_fl__“;€>_v_i_štš_ž_‹ž`_nš€h_éšiY_E_V_L_H9!1fıÍ_Mš'_šS=š.a.P_tëší€h_9ë!šëP€_€h_v_Rř_f[9_‹ä.0.ffn_Rš<lw..'N9!9lırfl€'_$i€s%.'_ı€>_rY_› ........... __ 

_5__“_f_v_‹`?“_Ý_J›@P_iš_t€§b_'I<2_'_<2_Si€__ ________ __ 

.W-_‹_“‹='_‹_).ˇ_ż1!'“'šì_k9§h'_“9'9šši9ž_łME:!_9_'<T_1~_“tvšì?9*_'!r!_Y_'9_'$Émz_ížříRšI€J_0_ë_YyY_à_ě9§í_Pr_=!!žYf?'_-__ _ _ 

_P.ř*š_<*_'ì5ì<Ť*_f'_ž““'ÍĚ1_'_'J_ë_“.'_iťž_?P!'ë§9Y_à'ì.i '1'_=.'_'1<>_“_1.i.'.<~§`_ _\_"-*_7ż'_7`Y__<_'ž,*?_r<?_vS9vÉ_›_ _ižÍ'ĹPê§!!1ě_Ž_'ˇ_S%!nÉ)z_fžřfš`§4f7)YPJ“_›i___ 

5‹%_'I“V_L_[\_i'v?'“;*y§'_r\É_Řë.ìbtz_Në'7_9‹äi_'_ë_F_ëìł'fI! _I_>_*,*_‹_i@ .7f7_'§€“_9fžYši_U_'ž* 9í“€“š'_'ì_<?_5_%.'ì_“*ť ________________________ __ _ __ 

Sortimentace bude předána přeci zahžijrzním prací a může být v prűbělıtı zakázky p|`ı'1bčžnć iıpravovıâna 

.ší!§_tì€ł§ř§ži€.2_=šS4š!@_É€l€_ ............ ._ 

_T_ff__2.ł_2_<_›*_1_'Iì“S“'býF_č[J_r€>.€Q!€'Iì_<>_xęšifsrë <1šití_€i!něiši_n9ì1_§m_në!čffrłv-_________________ _ _ _ _ 

Dříví slabší než 7 cm na čepu bude odvčtveno a Zkráceno na Sekce kratší než Z m a nebude 
_fš_ˇf_@_f_l_'1'_“_ě_\I@f“ 

f?9_2_€“_‹.1_“_1_i_<_f__5_s_ëšžřsšëêyánik9ř€n9Mt§h_náäëľìäM!95151?_9€*.vš±v_@.U_Í_aHI9Š€ànífäìÍMí90._fDšÍi_ë€lnÝ_sh_hršì!ıi-._ _____ __ 

Příjem dříví b“_ë§_RrQl=íbH_ë_r!=\_9dy=ł2_f?Ír“ r_“_í%_I_<?_M_r0š_řiFf-?l'!Ý.C_*ì_'1fà“f=_h_- _________________________________ _. 

Těžba musí být provedena šetrně, S minimálním poškozením stojících stromů a přirozeného Zmlazení. 

_\_/__P_ˇf_ÍPš§*ë P03'SRemi.§_t9J_i@í§h_§k[^9mF!Ir!@!%í.'2Ýfišš%JiŠFšD9_P['?_ł2š_žnSí.9š9F_ře_[“_i_______. 

_(_'i_219ř_-_nšät_ë.r_Y_K9řën9!Ý.§h_nà_'?_ë!1.ü_>.-_ ___________________________________________________________________________________________________________ _. 

Při poškození přirozeného Zmlazenla nárostü budou uplatněny Sankce dle Smlouvv. 

_5ž_<łH.Č_=§_5.É!'_F_>_'_U_‹řf_'?_f.JĹš“z_Y.Y!šìž€rìí_If_'.<šžFH_l§!§_1ı5§ł)_K_ı?_ř*š_‹J_tł‹2'fJ_=?§!š1nŘn1_r9ć=_ë€1.'7.*±.<ä9_2Q0_r!ìř_M.r9š_ž@_'1.&'____.____ 

stanoveném  

_'Ť_Ě“?_*.Í_P_9_'řJŠFl?Ě_§'É.RŤĚŘĚĚŽRYĚEĚÍ_l?Í?.$_R9?§_Ú1J$)č.§ÍĚlĚlì_Y_'ř!ŘĚ'ÍÍ'§_f!_I_FlF?řJř`ìÉ@_É?_'__F?.@SÍJ?H_ÉlÉ_ľì?!IHĚ9.§_'ŤHlÉĚ!l9$É ........ __ 

HP9_2_€>_rr!šn_Hř€€l_%êëěnífJ?.i?iš*Si-_____ 

Zadavatel V zakázce požaduje provedení dočíštění pracoviště, úpravu ploch, cest a vodotečív souladu 
se smluvními podmínkami a stanovenými termíny. 

_f?r§S9v_Í_štfë:_§_@_ fıš“__C_'1ši_1_Í._V__ě!_*€_“_i_I_‹?i_f_v_ _t€_'_<_%r*_S1_›_ 'J1"_S_tY_ _f?_*%_*I1_'_1_<?_%[*_ť=i“_rľ“_z__€_!Ý§i<Y_t€_r0__›?ř@'<àž@'<› 

_"?_ˇfs9_I-ì>.“.>_'$_'_à!žfl_š=!r“_\_7__=?_ľ_>J”_*?_f.*ì.šin_i_§_Éä_§99_fD_Ín____..__.____...____._______ 

b .„ 
ľ?_fê_“_*_2___H9S>_v_šššlëyšántRr.ü_b_ęšnš_ë_'_€f__PS>_kx!1É.r€%Yir'J_Í.kêz._____ _ __ 
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Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních 

Přehled používaných převodních koeficientů: 

dřevina kvalita koeficient 

SM, JD kulatinové výřezy 0,64 

SM, JD agregát (stř.tl.l3-l9 nm; đćıkfl 2,7-6 m) 050 
SM, JD, DG vláknina V. tř. OSB, DTD 054 
SM, JD 2,50 in výběr Z V. tř. 0,63 

BO, MD kulatinové výřezy 0,62 

BO, MD Agregát (stř.tl. 13-19 cm; délka 2,7-6 in) 059 
BO, MD vláknina V. tř. 0,63 

BO, MD 2,50 m výběr Z V. tř. 0.61 

JEHL. palivo VI. tř. 0,64 

l YST. kulatinové výřezy Pouze kusová metoda 

TP 
DB, /xlx, JS. BR. 

Vláknina V. tř. do 3 in délky OA9 
DB, /-"xi<Ĺ, JS, BR 

:WP Vláknina V. tř. od 3 in délky včetně 0`45 

I.l'ST. palivo VI. tř. 0.54 

Pro iıetıv-:Llené dřeviny a Soıtimenty bude použit kocficient. 0.64 jehličnaté dříví a 0,54 pro 
listnaté dríví. 

Příjem a evidence dříví 

l) Příjem dříví je prováděn na Lokalitě OM v hráních, nebo v ojedinělých případech bude 
použito měření čepové, dle specifikace v Zadávacíın listu. 

2) Vytěžené dříví se měří podle Doporučených pravidel pro ıněření a třídění dříví v ČR 
S nadměrkein 2 0/0. U dříví nad 8 in délky se připouští nadměrek 2,5 %. 

3) Zjišťování objemu dříví - rovnané dříví 
Objem rovnaného dříví se podle ČSN 48 0050 odvozuje na Základě prostorové míry 
apřevodních koeficientů uvedených v Příloze č. 2. Postup měření probíhá podle 
Dopomčených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR platných v okamžiku těžby. 

4)AdjuStace dříví 
Hráně rovnaného dříví ınusí být označeny pořadovým číslem barvou na čele jednoho kusu. 
Číslo hráně ınusí Zajistit jednoznačnou identifikaci hráně v Číselníku (např. jedinečným 
pořadovým čísleın), které se nesmí v ráınci revíru a v době trvání Sınlouvy opakovat. Příjem 
v hráních se provádí podle Doporučenýcli pravidel pro měření a třídění dříví v ČR. Na hrani 
musí být označeny sekce a naměřené výšky jednotlivých sekcí v cm. 
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Lıšsviì 1Á 
„ Q›ı;`:`“ 3, .:* 

Způsob měření hrání 
. Hráň Označlme pořadovým číslem [hran na obrázku má číslo 29). Pro čísla mání sl rezervujerne jednu člselnou řadu (např. 0-fl200U), 

Hráň rozmëřime na Středy 1 m sekcí (hráň na obrázku je rozmélˇena Zprava doleva), sìředy sekci Označímo Svislou ćčırcıu. 
Konec poslední úplné sekce označimúš Svlslou přerušovnàınou čarou, 

, Střed poslední neúplné Sekce rovněž oznaćlıne Svislou čarou. 
. V mlstè označení středu Sekce Zmèřlnıe jej! výšku: 

~ Dolním bodem měření je podval. terén; žádné vZduı:l`ıo\ıé mezery ani kořenové náıbèlˇıy se nekompenzují, pouze cızí tělesa jako je kámen, pařez atd. 
Horním bodem měření je mlsıo. kde prolírıá pomyslrıý Střed sekce vrchní hranu čela nejvýše uloženého výřezu; ,.lrefinıo‹-li Se" do mezery mezi čela výřezu, 
klerá nedosahuje svou velikostí ani cca průměrné tlou‹%.l'l‹y výřezu uloženého v rıráni, méříme cca po místo. Kde se hrany Sousednloh výřezù pomyslné 
dotýkají (viz Obr. výška 111). 

6. Namıířená výška úplné Sekce bude čllelně napsána ve středu měřené Sekce v cm. V číselníku budou uvedeny všechny lakko naměřené výšky. 
7. U poslední fımlıplrıè snkııa bude rmjšsiııııžı rıêırnčżřená výška V un kıžıl Šířka rletıulrlê sekce V ln (2&l›×O,3). V čılsťılrıíku bude zapsán výžšlećluk Soućirıu lêchlo hodnot v cm 

(V lomlo přlpaclë 7) S přepočílaııà výška neúplné sekce na 1 In sekci. 
8. Čela jednolllvě měřených kusů. které jsou Součástí hráně. rnusl být popsány alespoň ćapovým průměrem (b.k.), podvaly Sa označují dle přlslupnosıi. 
9. U Sorlimentü S délkou nad 2 m se hráıřı měří Z obou stran. Hodnoty na hránich musí ocluovldaì hodnotám V číselníku 
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Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu 

Zadávací list 
Tććzìcbııí čfzťšosì 

SML-00052-2026-204 

I"~m Rok Úıvx Úa .mk ,Sui-‹. 
.-K 4 

L-čšlvıs ĹL LI §01 .IÉ-*RL. ćèškčä./„R13 

V 

Vam: zadání“ 
Ďndavałélı Ođbératel: 

Útvar. Usek: 

Plüfihfi ;'J'Jf'*2›`3t:`zI až šıa: 
I 

~"|rJfl:!ıa tıl/ż<ı:ž:“±ı“`‹3› Z„'ıv-“.‹€flI\›L. v Ha. 

Zadání Skutećnc=s‹ 

Gř. |*x.r‹ˇ,- !*.*ënz3ż. r“f'‹ ì=Sžad‹“,v‹“=nj§‹“1€š›r'111›“z F'n7ı`-àrˇkža k zaâèıži Ijzz=.~ˇıžm Kusy |\.6_r;z“xžs:~v[ 

ra 3

! 

fLìb;‹*:ıìmiı"ı‹;fl dm; 

Přšlohy: Tčxfi\nQ|<žgicx,ë kam 
Za =d‹ż`‹-.*›:ż“.=.:ı:t- Iú flřzšxfzal žłı*-ei 

Pa-2vz'ın`ška šž |>i"e=zävtı'i zaıižıänž. 

P'›:›d;››:=. 

hø' :`êpr,ı'.~`ý :'v”ˇ‹|-zmfl“ 

P›:›‹:1§ı ts: 

Přavzetí po doăcončanl praci 
Lušy ČR převzal iìıfićš. 

Zjìštôflá znůvaúyž 

Zàvady odstraněny Kžıwı 
Za Lflšy ČR flküžššštflêval mv; 

Püšjzššsì 

F*úč|;€:=S`. 

L '°9Š*? -.żíłľˇfì |`ł#‹ı&fJF', :.szY 
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Přiıøhn č. 4 ZÁSADY ıšı‹3zı›ı‹:ČNoS'rı A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 
Tato příloha platí pı`o místo pln 
l. Na místě plnění se vyskytují zvlč 

2. V nutnem přípııclě lze telefonicky kontaktovat: 
- hasiče 
- lékařskou záchrannou službu 
- policii 
- integrovaný záchranný system 

G‹ :S 

._ø~ 

z-x 

U`.‹ 
l_.* 

p‹ 
n n Z n n n n n n n n n n n »I 

nosti a působí rizika: 

telefonı 
150 
l55 
158 
l 12 

- O 'JJ O 

-  

3. Zhotovitel: 
''''' i A 

3.1 Při pı`ovád`ení prací musí zajistit Lı sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracov 
dodržování obecně závazných pı`ávních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdrav

5 
__. 

__, 7×“ 

É. 
:= 

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí. 
I v ı v r ‹ r I v ı v ˇ ı I 
f ı * \ >
t 

_ Pri provadenı praci souvisejících s plnenım predmetu smlouvy odpovida u sebe. 
případně u svých zaměstnanců a spolupı`acovníl<ů zejména za: 
21) 

b) 

0) 
d) 
0)

Ů 

g) 

h) 

Í) 

J) 

K) 

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě 
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů udaje p‹›žado“flai`ıć V § 2 
nařízení vlády Č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení fi Z/asiláııí 

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i konta!\.tni osobě 
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele, 
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a ııářadí dl‹.ı~ i“-“.ıZı-ı‹i.í:ıvlxt 

výrobců, 
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků, 
organizaci prací tak, aby na pı`acoviŠti ncvykonával pı`áee osamoccný pracovník, 
dodı`Žování bezpeěnć vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených 
prostorů ncvstoupila Žádnájiná osoba než ta, která práce provádí, 
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za 
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, 
produktovodů ajiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací, 
dodı`žování zásad určených výı`obci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu 
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů, 
za používání biologicky odbouratelnýeh olejů a hydraulických kapalin šetrných pro 
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci 
S nimi, 
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky 
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění 
činností v důsledku nevhodných pı`acovních postupů nebo technologií, používání 
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně 
nedodržením obecně závazných právních předpisů, 
za Škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupı`acovníei dopravou osob 
nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění a vjejich 
bezpı`oStředním okolí nebo cestou z místa plnění, 
stabilizaci lesních skládek dřív 
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Přiıøhzı č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHKANY 
Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných 
těžebních zbytků, popř. kůry V lesních porostech a na lesních pozemcích. 

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., 
O lesích a O změně a doplnění někte1`ých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a 
obecně závaznými p1`ávní1ni předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále 
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen ,,pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky: 

l) V období duben až říj en se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik 
požáru povolit objednatel z těchto důvodů: 

a) Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů. 
b) Hrozba přemnožení hınyzích škůdců. 
c) Neúměmé zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů. 

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních 
opatření: 

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení. 
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel 
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu 
a místo zamýšleného pálení a jınéno osoby odpovědné za pálení. 

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina S určeným vedoucím, který musí 
být Starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, S pravidly pro 
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozomí na 
zvláštnosti pı`acovištč Z hlediska požární ochrany. 

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty, 
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru. 

d) V blízkosti suchých tı`avin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech ajiných 
požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např. 
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno. 

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a 
úletem žhavých částic Z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně 
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy. 

í) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku 
požárně nebezpečné situace ihned. 

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to 
minimálně o 0,5 m. 

li) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo Vydatný 
déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po 
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním 
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která 
požární dohled a kontrolu provedla. 

i) Pokud není V době pálení souvislá vrstva sněhu O minimální výšce 5 cm, nebo vydatný 
déšť 5 mm/m2/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním 
objemu l000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno 
nahradit přenosným HP S hasící schopností 2lA v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A. 

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požámí 
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese. 
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LťsvñÄ 
PoŽáı`ním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených 
intervalech S ohledem na Specitˇıcké riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru. 
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedne hodině a doba dohledu je minimálně 8 
hodin. 

Při pálení klestu Z důvodu udělené výjimky (viz odst. l) této přílohy) bude vždy na těchto 
pracovištích cisterna S minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 nrl a dále hadice 
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci Smčny 
Zcela uhašcna. 
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